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ШЛИФМАШИНА

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ



Благодарим вас за покупку продукта KLPRO.

Мы уверены, что вы оцените качество изделия и будете полностью удовлетворены 
покупкой.

Внимательно изучите инструкции по безопасности и эксплуатации для правильной 
работы с данным изделием в соответствии с нормами и правилами безопасности.
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Уровень звуковой мощности
LwA

99 дБ(A)

   

Уровень звукового давления
LpA

91 дБ(A)

     

Среднеезначение вибрации ah  
4,997  м/с  2

     

 

            
             

         
           

             
           

    

Эта угловая шлифовальная машина относится к первому классу ручных электроинструментов, а ее за
щитная конструкция включает в себя основную изоляцию и защиту заземления. 
Привод осуществляется от однофазного двигателя.
Инструменты широко используются в машиностроении и производстве автомобилей для удаления 
заусенцев с поверхности металлических деталей, удаления и полировки сварочных швов, резки 
тонкостенных труб и металлических материалов небольшого размера и т.д. При замене рабочей 
головки, инструмент также может использоваться для удаления ржавчины и полировки 
металлической поверхности.

  

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель KLAT11517

 
  

 

       

   

KLAT11518
Мощность 1800 W 1800 W
Напряжение 230 В   / 50  Гц 230 В   / 50 Г  ц
Диаметр диска ø 125 мм ø 125 мм

 11000 о  б/м  Скорость холостого хода ин 3000-11000 о  б/м  ин
Вес 2,5 к  г 2,5 к  г

Размер вала M14 M14

Толщина диска 6 м  м для шлифовального диска, 3 м  м для отрезного диска

Условия окружающей среды Предел от 10 до 40°C

          

 
              

              
               

   
            
               

           
             

        

       
      

                 
           

Показатели звука и вибрации были измерены в соответствии со стандартами EN62841-1, EN
62841-2-3, EN ISO 3744, EN ISO 11203.

Замена диска
В верхней коробки передач имеется кнопка-стопора, с помощью которой можно заблокировать 
главный вал при замене диска. При замене сначала нажмите на кнопку стопора, затем вставьте 
специальный гаечный ключ в два отверстия на фланце, затем поверните гаечный ключ, ослабьте 
фланец диска и поочередно снимите фланец и диск.
Установка диска производится в порядке, обратном демонтажу. При установке диска его необходимо
поместить вплотную к вставной поверхности, затем надеть на него фланцевую гайку и плотно 
закрутить ее специальным ключом. Стопорную кнопку на верхней части редуктора необходимо 
постоянно нажимать, чтобы заблокировать главный вал, пока фланцевая гайка не будет надежно 
зафиксирована. Затем отпустите кнопку, подняв палец, чтобы вернуть ее в исходное положение.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Запрещается принудительно останавливать электроинструмент с 
помощью кнопки "Стоп", иначе электроинструмент будет серьезно поврежден.

Вы также можете устанавливать и снимать диск с помощью двух гаечных ключей: один ключ нужно 
вставить в верхнюю часть фланца, чтобы зафиксировать главный вал, а другой - чтобы открутить гайку 
фланца.
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https://www.deepl.com/pro?cta=edit-document&pdf=1
Sergey Kulygin
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УСТАНОВКА ОБОРУДОВАНИЯ

СБОРКА

ВНИМАНИЕ: П еред в ыполнением л юбых  регулировок и ли р аботы  электроинструмента у
 бедитесь,  что  он  выключен  и  отсоединен  от  сети.

1. Фиксатор вала

Фиксатор вала
Никогда не блокируйте шпиндель во время его движения. 
Это может привести к повреждению инструмента. Нажмите на 
блокировку шпинделя, чтобы предотвратить вращение шпинделя
при установке или снятии принадлежностей

1. Выключатель

.

Выключатель
Перед включением прибора в сеть всегда проверяйте, правильно 
ли работает ползунковый переключатель и возвращается ли он в 
положение «OFF», при обратном нажатии на ползунковый 
переключатель. Для удобства при длительном использовании 
ключ

 
можно зафиксировать в положении «ON». Будьте 

осторожны
 

при
 

фиксации инструмента в положении «ON» и 
крепко

 
держите

 
его. Чтобы включить инструмент, нажмите на 

заднюю
 

часть
 

выключателя и переведите его в положение «ON». 
Нажмите

 
на

 
переднюю часть выключателя, чтобы заблокировать 

инструмент
 

в
 

режиме непрерывной работы. Чтобы остановить 
инструмент, нажмите на заднюю часть выключателя и переведите 
его

 
в

 
положение

 
«OFF».

Для приборов с регулятором скорости: Скорость инструмента 

можно изменить, установив диск управления скоростью в 

соответствии с заданным номером от 1 до 6. Поворот ручки в 

направлении 6 приводит к увеличению скорости, а поворот ручки 

в

 

направлении 1 - к уменьшению скорости. В таблице приведена 

зависимость между числом, установленным на ручке, и 

приблизительной  скоростью вращения инструмента.

1. Диск регуляровки скорости



Прикрепление боковой ручки (вспомогательной ручки)
Перед началом работы обязательно убедитесь, что боковая 
рукоятка надежно закреплена.
Прочно закрепите боковую ручку в положении, показанном на 
рисунке

УСТАНОВКА 

4

ОБОРУДОВАНИЯ

.

Установка и снятие защиты диска
При использовании шлифовального круга с полым сердечником
 / м ногодискового круга, г ибкого круга, к усачек, о трезного или 
алмазного диска, защитный кожух диска должен быть 
закреплен на инструменте таким образом, ч тобы пользователь 
находился с закрытой стороны кожуха. У становите защитный 
кожух диска так, ч тобы выступ на защитной ленте диска 
находился заподлицо с выемкой на коробке подшипника. 
З

 
атем

 
поверните защитный кожух диска под таким углом, 

ч
 

тобы
 

он
 

мог
 

защитить пользователя при выполнении работы. 
Не забудьте надежно затянуть винт.
Для снятия защиты диска выполните эту процедуру в обратном 
порядке.

Внимание
Если инструмент долгое время работает на низких оборотах, э то приведет к перегрузке двигателя и 
выходу его из строя.  Диск управления скоростью можно повернуть только в положение 6  и 1.  Не 
пытайтесь выйти за пределы 6  или 1,  иначе функция регулировки скорости может не сработать.

KLAT11518

Обороты ( RPM)

1 3000

2 4700

3 6200

4 7600

5 9100

6 11000

KLAT11517

Обороты (RPM)

1 11000

1. Боковая ручка

1. Защитный кожух
2. Винт
3. Фланец



УСТАНОВКА 

5

ОБОРУДОВАНИЯ

Установка и снятие шлифовального круга со ступицей
Всегда используйте защитный кожух, к огда полый 
шлифовальный круг находится на инструменте.  Защитное 
приспособление

 
помогает снизить риск получения травмы,  

если
 

круг
 

сломается
 

во время работы.  Установите внутренний 
фланец

 
на

 
шпиндель. Прикрепите диск к внутреннему фланцу 

и
 

накрутите
 

стопорную
 

гайку на шпиндель.

Установка и извлечение гибкого диска
Всегда используйте защитный кожух, когда гибкий диск 
находится на инструменте. Защитный кожух снижает риск 
получения

 
травмы, если диск сломается во время работы.

Следуйте инструкциям для шлифовального круга/мультидиска 
с полым сердечником, но при этом используйте пластиковую
накладку на диск. См. последовательность сборки на странице
"Принадлежности" данного руководства

Чтобы затянуть контргайку, сильно нажмите на фиксатор 
шпинделя, чтобы шпиндель не вращался, затем используйте 
ключ для контргайки и сильно затяните ее по часовой стрелке.
Для снятия диска выполните эту процедуру в обратном порядке.

Внимание
Не нажимайте на блокировку шпинделя во время его движения.

.

1. Ключ для стопорных гаек 
2. Фиксатор вала

1. Стопорная гайка 
2. Гибкий диск
3. Пластиковая подушка
4. Внутрений фланец

Sergey Kulygin
1.  Стопорная гайка

2.  Шлифовальный круг с полым

сердечником /  Многодисковый

3.  Внутрений фланец



Установка и извлечение абразивного диска
Установите резиновую прокладку на вал. Поместите диск на 
резиновую прокладку и навинтите стопорную гайку на вал. 
Чтобы затянуть стопорную гайку, крепко нажмите на фиксатор 
шпинделя так, чтобы шпиндель не мог провернуться, затем с 
помощью гаечного ключа для стопорной гайки крепко затяните 
ее по часовой стрелке.
Чтобы извлечь диск, выполните процедуру установки в 
обратном порядке

УСТАНОВКА 
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ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ЭЛЕКТРОПРИБОРА НЕОБХОДИМО ПОСТОЯННО 
СОБЛЮДАТЬ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, ЧТОБЫ СНИЗИТЬ РИСК 
ВОЗГОРАНИЯ, ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ И ПОЛУЧЕНИЯ ТРАВМ. ПРОЧИТАЙТЕ ВСЕ
 ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД НАЧАЛОМ ЭКСПЛУАТАЦИИ ПРИБОРА И СОХРАНИТЕ ИХ ДЛЯ 
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

После включения электроинструмента подождите,  пока диск не наберет максимальную скорость,  и 
только  после этого приступайте к шлифованию.
Не допускайте свободного переключения инструмента на «ON» или «OFF» во время работы.  
Инструмент следует включать или выключать только после того,  как он будет отодвинут от заготовки.
Рабочее пространство
Держите рабочую зону в чистоте и хорошо освещенной.  Захламленные верстаки и темные участки 
могут стать причиной несчастных случаев.  Не работайте с электроинструментами во взрывоопасных 
средах,  таких как легковоспламеняющиеся жидкости,  газы или пыль.  Электроинструменты создают 
искры,  которые могут воспламенить пыль или дым.  При работе с электроинструментами не 
допускайте присутствия зрителей, д етей и посетителей.  Отвлечение внимания может привести к 
потере контроля.
Электробезопасность
Вилки электроприборов должны соответствовать розетке. Ни в коем случае не меняйте вилку.
Не используйте заземленные электроприборы и любые переходники.  Не модифицированные вилки и 
подходящие розетки снижают  риск  поражения  электрическим  током. Не  подключайте  электроприбор
 

к
 электросети, пока  не  убедитесь, что  напряжение, указанное  на  табличке  с  техническими  данными, 

соответствует доступному напряжению. Избегайте контакта тела с заземленными поверхностями, 
такими как трубы, радиаторы и холодильники. Риск поражения электрическим током возрастает, если
 ваше тело заземлено. Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или влаги. 
Попадание воды внутрь электроинструмента повышает риск поражения электрическим током. 
Обращайтесь с кабелем осторожно. Никогда не переносите инструмент за шнур и не выдергивайте 
вилку из розетки, повиснув на шнуре. Держите кабель вдали от тепла, масла, острых кромок и движу
щихся частей. Немедленно замените поврежденные кабели.

Sergey Kulygin
1.  Стопорная гайка

2.  Абразивный диск

3.  Прорезиненная подушка



Поврежденные или перепутанные кабели повышают риск поражения электрическим током. При 
использовании электроинструмента на открытом воздухе используйте удлинитель для наружного 
применения с маркировкой «W-A» или «W». Эти кабели предназначены для использования вне 
помещений и снижают риск поражения электрическим током.

Личная безопасность
Будьте осторожны, следите за тем, что делаете, и руководствуйтесь здравым смыслом при работе с
электроинструментом. Не используйте электроинструмент, когда устали. Невнимательность при 
работе с электроинструментом может привести к серьезным травмам. Носите соответствующую 
одежду. Не носите свободную одежду и украшения. Если у вас длинные волосы, завяжите их. Держите
 волосы, одежду и перчатки подальше от движущихся частей. Свободная одежда, украшения или 
длинные волосы могут застрять в движущихся частях. Избегайте случайного включения прибора. 
Прежде чем вставить вилку в розетку, убедитесь, что выключатель выключен. Переноска 
инструментов с пальцем на выключателе или включение вилки в розетку при включенном 
выключателе,

 
может

 
привести к несчастному случаю. Перед включением прибора снимите 

регулировочный
 

ключ
 

или
 

другой ключ. Гаечный ключ, прикрепленный к вращающейся части 
инструмента

 
является

 
причиной

 
травмы. Исправьте свою осанку. Всегда стойте на земле ровно и 

твердо. Правильная
 

осанка
 

позволяет
 

лучше
 

контролировать инструмент в неожиданных ситуациях. 
Используйте

 
средства

 
защиты.  Всегда

 
надевайте средства защиты глаз.  При необходимости следует 

надевать
 

пылезащитную
 

маску, не скользящую защитную обувь, каску или средства защиты органов 
слуха. Обычные

 
или

 
солнцезащитные

 
очки не являются защитой для глаз.

Использование и уход за инструментами
Используйте зажимы или другие практичные средства для закрепления и поддержки заготовки на 
устойчивой платформе. Удержание заготовки руками или прижимание к телу не обеспечивает 
устойчивости  и может привести к потере контроля. Не давите на инструмент. Используйте правильный 
инструмент для работы. Правильный инструмент выполнит работу лучше и безопаснее, чем тот, для 
которого он был разработан. Не используйте электроинструменты для работ, для которых они не пред
назначены, например, не используйте циркулярные пилы для обрезки веток деревьев и балок. Любой
 инструмент, которым  нельзя  управлять  с  помощью  гаечного  ключа, опасен  и  подлежит  ремонту. 
Перед выполнением любых регулировок, заменой принадлежностей или хранением инструмента 
вынимайте вилку из розетки.  Такие меры предосторожности снижают риск случайного включения. 
Храните неработающие инструменты в сухом месте,  недоступном для детей и других  не обученных 
людей. Инструменты опасны  в  руках   не обученных пользователей.
Обращайтесь с инструментами осторожно. Держите режущие инструменты острыми и чистыми. 
Правильно  обслуживаемые инструменты с острыми режущими кромками реже сворачиваются и легче 
управляются. Проверяйте, не перекошены ли движущиеся части, не сломаны ли детали и не нарушена 
ли

 
работа инструмента. Если есть повреждения, перед использованием обслужите инструмент. 

Многие
 

несчастные случаи происходят из-за неправильного обслуживания электроинструментов. 
Используйте только принадлежности, рекомендованные производителем для вашей модели. 
Принадлежности, которые могут подходить для одного инструмента, могут быть опасны при 
использовании

 
для

 
другого

 
инструмента
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ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И БЕЗОПАСНОСТИ

Перед следующим использованием необходимо тщательно проверить корпус и другие детали,  чтобы 
убедиться,  что прибор работает правильно и выполняет требуемые функции:  выравнивание и 
соединение подвижных частей,   наличие сломанных деталей,   сборку и любые другие условия, 
которые могут повлиять на его работу. Поврежденный  корпус или деталь должны быть правильно 
отремонтированы или заменены в авторизованном сервисном центре,  если иное не указано в 
инструкции по эксплуатации. З аменяйте неисправные ключи в авторизованном сервисном центре. 
Не используйте инструмент,  если ключ не включает и не выключает инструмент.

Сервис
Обслуживание инструмента должно выполняться только квалифицированным ремонтным 
персоналом.Обслуживание или уход неквалифицированного персонала может привести к травмам.  
При обслуживании прибора используйте только идентичные запасные части.  Следуйте инструкциям, 
приведенным в разделе "Техническое обслуживание" данного руководства. И спользование 
неразрешенных деталей или несоблюдение инструкций по обслуживанию,  может привести к 
поражению электрическим током или травмам.

ИСПОЛЬЗУЙТЕ  ПОДХОДЯЩИЙ  УДЛИНИТЕЛЬ:  Убедитесь,  что удлинитель находится в хорошем 
состоянии.  Немедленно замените или отремонтируйте поврежденный или изношенный шнур.  П ри 
использовании удлинителя, он должен быть достаточным для передачи тока, п отребляемого вашим 
устройством.  Неподходящий шнур вызовет падение напряжения в сети,  что приведет к потере 
мощности и перегреву.  Если подходящий удлинитель найти не удается, о братитесь в  авторизованный 
или заводской сервисный центр .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Держите инструменты острыми и чистыми для лучшей и безопасной 
работы.
Следуйте инструкциям по смазке и замене принадлежностей. Регулярно проверяйте 
кабели инструмента и заменяйте их,  если они повреждены.  Держите рукоятки сухими и 
чистыми, очищенными от смазки и машинного масла.

Специальные правила безопасности

Привычка или комфорт,  полученные в результате многократного использования,  не должны мешать 
вам соблюдать правила безопасности.  При небезопасном или неправильном использовании 
инструмента вы можете получить серьезные травмы.
1.  При работе с шлифовальным диском всегда используйте соответствующую защиту. Защитное 
ограждение  (кожух) защищает пользователя от осколков диска.
2.  Принадлежности должны работать со скоростью, рекомендованной на предупреждающей табличке
инструмента. Диски и другие принадлежности, работающие на чрезмерной скорости, могут отделиться 
и нанести травму.
3.  Держите инструмент за изолированные поверхности захвата при выполнении операций, при 
которых режущий инструмент может соприкоснуться со скрытыми проводами или собственным 
кабелем. Контакт с проводом под напряжением приведет к прохождению тока через металлические 
части инструмента и пользователя.
4.  При использовании шлифовальных кругов с чашечными дисками, применяйте только армированные
 стекловолокном диски.
5.  Носите защитные очки. Обычные очки или солнцезащитные очки НЕ являются защитными.
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 П оэтому надевайте соответствующие средства защиты органов дыхания (например,  

6. Перед началом работы внимательно проверьте диск на предмет трещин или повреждений. 
Немедленно замените треснувший или поврежденный диск. З апустите инструмент
(с защитным кожухом)  без нагрузки в течение одной минуты и держите его подальше от других людей
Если диск неисправен,  он может отделиться во время работы.

7. Используйте только фланцы,  указанные для данного инструмента.
8. Следите за тем,  чтобы не повредить вал,  фланец (особенно монтажную поверхность)  или
стопорную гайку.  Повреждение этих деталей может привести к поломке диска.
9. НИКОГДА не используйте электроинструмент с дисками для резки древесины или другими
пильными дисками.  Использование таких дисков на шлифовальной машине приведет к частой отдаче
и потере контроля,  может привести к травмам.
10. Крепко держите инструмент.
11. Держите руки подальше от вращающихся деталей.
12. Убедитесь,  что кабель находится в стороне от диска.  Не обматывайте кабель вокруг руки или
запястья.  Если контроль над инструментом будет потерян,  кабель может обмотаться вокруг вас и
нанести травму.
13. Перед открытием ключа,  убедитесь что диск не касается заготовки.
14. Перед использованием инструмента на заготовке дайте ему немного поработать вхолостую. 
Остерегайтесь вибрации или шатания,  вызванных неправильно установленным или
несбалансированным диском.
15. Для шлифования используйте указанную поверхность диска.
16. Остерегайтесь летящих искр.  Обращайтесь с инструментом так,  чтобы искры были направлены в
сторону от вас и других людей или горючих материалов.
17. Не оставляйте инструмент работающим.  Работайте с инструментом только тогда,  когда он
находится в руке.
18. Не прикасайтесь к заготовке сразу после обработки:  она может быть горячей и обжечь кожу.
19. ВСЕГДА носите соответствующую одежду,  включая рубашки с длинными рукавами,  кожаные
перчатки и рабочие фартуки,  чтобы защитить кожу от контакта с горячей шлифовальной машиной.
20. При использовании этого инструмента для шлифовки или зачистки некоторых изделий, к расок и
дерева пользователь может подвергнуться воздействию пыли,  содержащей опасные вещества.

противопылевую 

         
                

     

  
         

        
       

ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И БЕЗОПАСНОСТИ

маску).
21 .  После использования инструмента убедитесь,  что вращение диска полностью прекратилось, 
прежде чем положить его на пол.  Если вы оставите инструмент до того,  как диск перестанет вращаться
,  это может привести к травме.

Дополнительные правила безопасности:
1.   Этот прибор является электроинструментом. В  целях безопасности перед началом работы
убедитесь, ч то корпус и источник питания правильно заземлены.  Если требуется удлинитель, 
используйте надлежащим образом заземленные трехжильные кабели,  вилки и розетки.



        

              
   

            
               

           

             
  

           
    

          
      

      

           
 

          
                

           
        

 
 

 
 

 
   

   
           

           
           

  

          
               

   
             

            
          

   
               

  
             

     
           

       
        
             

 

         
             

          
        

  

Класс

Предупреждение
 Опасность 

2.  При работе с инструментом оператору рекомендуется надевать защитные очки.
3.  Чтобы не повредить шнур инструмента или удлинитель во время работы, шнур инструмента и 
удлинитель должны находиться сзади инструмента.
4.  Не ударяйте шлифовальным диском по заготовке во время работы. Если электроинструмент 
используется для резки небольшой заготовки, его следует вести влево и вправо, чтобы избежать
поломки диска. Для достижения хороших результатов наклон между диском и рабочей
поверхностью должен составлять от 15°  до 30°.
5.  При переноске инструмента пользователь должен держать его за корпус или ручки;  никогда не
переносите инструмент за шнур.
6.  Перед использованием инструмента,  что держатель диска в хорошем состоянии и надежно
закреплен. Н е используйте инструмент без держателя диска.
7.  Перед использованием инструмента убедитесь, что стопорный выключатель находится в
положении  "OFF"  и что главный вал диска вращается гибко.
8.  Запрещается использовать диски диаметром больше номинального размера.
9.  При проверке, регулировке и замене дисков убедитесь, что инструмент отключен от сети.
Используемые символы

Внимательно прочитайте рекомендации по технике безопасности. Обратите внимание на 
соответствующие символы и их значения. Не изменяйте порядок действий в инструкции по 
эксплуатации

 
и не пропускайте ни одного действия. Внимательно изучите рекомендации по 

технике
 

безопасности, содержащиеся в данной инструкции по эксплуатации. Они обозначены 
символами "Внимание" или "Опасность".

Предостережение

 II
Используйте
пылезащитную маску, 
з ащиту для ушей и 

Прочитайте
руководство
пользователя

глаз

Только для стран ЕС
Не выбрасывайте электроприборы в контейнер для бытовых отходов! Электроприборы, 
отслужившие свой срок, должны быть собраны отдельно в соответствии с Европейской 
директивой 2002/96/EC  по электрическому и электронному оборудованию и ее 
имплементацией в национальное законодательство и отправлены на экологически чистую 
переработку.
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    ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И БЕЗОПАСНОСТИ



• Очистите инструмент в соответствии с инструкциями и дайте ему высохнуть

ТРАНСПОРТИРОВКА И 

11

ХРАНЕНИЕ

.

• Всегда переносите инструмент с помощью предназначенной для этого рукоятки
•  Перед транспортировкой всегда выключайте инструмент
•  Храните прибор в сухом и хорошо проветриваемом месте, в  недоступном для детей месте

• Если инструмент не будет использоваться в течение длительного времени, его следует хранить
 в оригинальной упаковке.

.
.

.
• Особенно если инструмент будет перевозиться в автомобиле или другом транспортном средстве,
 убедитесь,  что он не может опрокинуться или подвергнуться вибрации или ударам во время 
транспортировки.

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И УТИЛИЗАЦИЯ

Заботьтесь об окружающей среде!

Не выбрасывайте вместе с бытовыми отходами! Это изделие содержит электрические или электронные
компоненты, которые подлежат переработке. Сдайте изделие на переработку в специальный центр
утилизации, например, в центр утилизации при местной администрации.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И РЕМОНТ
Угольные щетки инструментов следует регулярно проверять и заменять попарно при износе угольных 
щеток до 5-6 мм. После замены щеток дайте инструменту поработать на холостом ходу в течение 
15 минут, чтобы обеспечить хороший контакт щеток с коммутатором.

Вентиляционные отверстия электроинструмента следует регулярно чистить, чтобы предотвратить 
перегрев двигателя.
Проводите техническое обслуживание электроинструмента в авторизованной мастерской, используя 
только  оригинальные запасные части. Это обеспечит безопасность электроинструмента.
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 Название детали  

 Кольцо верхнего 

Название детали

01 фланца   29 Кольцо 

02 Диск 30

 Нижний 

Шайба

03 фланец 31 Подшибник 608

04 Защитный корпус 32  Крышка подшипника

05 Вал  33 Корпус подшипника

06 Ключ 34  

 

Крышка вентилятора

07 Пылезащитная крышка 35 Подушка

08 Винт M4X14 36

 

Корпус

09 Подшипниковый узел  37  Гнездо для щеток

10 6201 П одшипник 38 Пружина

11 Шайба 39 Винт (ST2.9X8)

12 Кольцо 40 Щетки

13 Шестерня  41  Ручка выключателя

14 Шайба 42 Пружина

15 Кольцо 43 Кнопка

16  Подшипник 696 44     Регулятор скорости

17 Винт (ST3.9X25)  45 Стабилизатор кабеля

18 Шайба 46 Винт (ST3.9X14)

19 Пружина 47 Конденсатор

20  Рычаг блокировки 48 Выключатель

21 Рукоятка  49 Кабельный протектор

22  Коробка передач 50  Задняя крышка

23 Винт M7 51 Пластиковый протектор

24 Шестерня 52 Винт (ST3.9*14)

25 Подшипник 6000 53 Кабель

26 Шайба 54 Этикетка

27 Кольцо 55 Винт (M4*4)

28 Ротор

  KLAT11517 С ПИСОК ДЕТАЛЕЙ

56 Ключ
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 Название детали  

 Кольцо верхнего 

Название детали

01 фланца   29 Кольцо 

02 Диск 30

 Нижний 

Шайба

03 фланец 31 Подшибник 608

04 Защитный корпус 32  Крышка подшипника

05 Вал  33 Корпус подшипника

06 Ключ 34  

 

Крышка вентилятора

07 Пылезащитная крышка 35 Подушка

08 Винт M4X14 36

 

Корпус

09 Подшипниковый узел  37  Гнездо для щетки

10 6201 П одшипник 38 Пружина

11 Шайба 39 Винт (ST2.9X8)

12 Кольцо 40 Щетки

13 Шестерня  41  Ручка выключателя

14 Шайба 42 Пружина

15 Кольцо 43 Кнопка

16  Подшипник 696 44     Регулятор скорости

17 Винт (ST3.9X25)  45 Стабилизатор кабеля

18 Шайба 46 Винт (ST3.9X14)

19 Пружина 47 Конденсатор

20  Рычаг блокировки 48 Выключатель

21 Рукоятка  49 Кабельный протектор

22  Коробка передач 50  Задняя крышка

23 Винт M7 Винт51  (ST3.9*14)

24 Шестерня 52 Кабель

25 Подшипник 6000 53 Этикетка

26 Шайба 54 Винт (M4*4)

27 Кольцо 55 Ключ

28 Ротор

KLAT11518 СПИСОК ДЕТАЛЕЙ 
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